
GARBAGE  Basura

Plastic Food Packaging + Plastic Bags 
Bolsas de plástico y cajas de comida

Packing Materials + Plastic Packaging 
Bolsas plasticas y embalaje de espuma

Other 
Otros productos

Please follow these guidelines to ensure collection.

Newberg residents receive weekly garbage 
and every other week recycling and yard 
debris service.

Please place containers at the curb by 6 am.

•	 Three (3) feet apart with lids opening toward 
street

•	 At least three (3) feet from cars, trees, mailboxes

•	 Wheels as close to the curb as possible

•	 Please remove containers as soon as possible 
after collection

Siga estas pautas para garantizar la recolección.

Los residentes la ciudad de Newberg tendrán el 
servicio de basura cada semana y el servicio de reci-
claje y escombros de jardín cada dos semanas.

Coloque los contenedores en la acera antes  
de las 6 am.

•	 Deben estar separados a tres (3) pies de distancia unos 
de otros, con las tapas que se abran hacia la calle

•	 Deben estar separados a tres (3) pies de distancia de 
automóviles, árboles o buzones de correo 

•	 Las ruedas deben estar lo más cerca posible de la acera

•	 Después de la recolección, retire los botes tan pronto 
como sea posible después de la recolección

COLLECTION GUIDELINES GUIAS PARA LA RECOLECCION

Do not overstuff your carts
All materials must fall freely into the truck

No llene demasiado los carros
Todos los materiales deben caer  
libremente en el camión

Maximum allowable weights: 
• 35-gallon cart – 70 lbs
• 64-gallon cart – 200 lbs
• 96-gallon cart – 250 lbs

Pesos máximos permitidos: 
• Bote de 35 galones – 70 libras
• Bote de 64 galones – 200 libras
• Bote de 96 galones – 250 libras

Billing Information
You may pay your bill online at  
wm.com/us/en/mywm/my-payment/verify 
or sign up for paperless billing at no cost. 
Watch for more information when you 
receive your customer ID number on your 
WM invoice.

Datos De Facturación
Puede pagar su factura en línea en  
wm.com/us/en/mywm/my-payment/verify 
o suscribirse a la facturación electrónica 
sin costo. Esté atento a más información 
cuando reciba su número de identificación 
de cliente en su factura de WM.

WM Mobile App
Use the WM app to manage  
your account and check your 
collection schedule on the go.  
Available for Apple or Android: 
wm.com/us/en/my-wm-mobile-app

WM Mobile App
Utilice la aplicación de WM para 
administrar su cuenta y verificar  
su cronograma de recolección  
desde cualquier lugar.  
Disponible para Apple y Android.  
wm.com/us/en/my-wm-mobile-app

Set out 
Every Week Set out Every Other Week

Newberg Transfer Station 
2904 Wynooski St, Newberg, OR 97132 
Monday through Saturday 8:00am-5:00pm

Deje estos artículos en:
  

La Estación De Transferencia De Newberg  
2904 Wynooski St, Newberg, OR 97132
Lunes a Sábado 8:00am-5:00pm 

Sacar Todas  
Las Semanas Sacar Cada Dos Semanas

MATERIAL 
RECICLABLE

VIDRIOBASURA  DESECHOS
DE JARDÍN

Call 1.888.5.ECYCLE or visit  
www.oregonecycles.org to find a  
FREE recycling location near you!

¡Llame al 1.888.5.ECYCLE o visite  
www.oregonecycles.org para buscar 
un sitio de reciclaje GRATUITO cerca 
de su hogar!

Food Serviceware 
Utensilios de servicio de comida y platos

Mix these items together in your recycling cart. All items must be empty, clean and loose.  
Mezcle estos artículos en su bote de reciclaje. Todos los artículos deben estar vacío, limpio y suelto.

Computers, monitors and TVs cannot be disposed of in regular garbage or landfills. The 
Recycling Depot also accepts a variety of other items, including:

Drop these items off at:

Recycling Depot Depósito De Reciclaje

Following the guidelines of what is allowed in your recycling bin saves natural 
resources, reduces pollution and creates jobs. Para ahorrar recursos naturales, reducir la 
contaminacion y crear puestos de trabajo es necesario seguir las lineamientos de lo que 
esta (y no esta) permitido tirar en su bote de reciclaje.

Flattened cardboard, packaging boxes,  
food and beverage cartons  Carton aplanado, cajas de 

embalaje y cartones de alimentos y bebidas
Pizza boxes must be empty with no food residue.  

Las cajas de pizza deben estar vacias y sin residuos de comida.

Newspaper, magazines, office paper, egg cartons, mail, 
paperback books, bags and non-metallic gift wrap

Periodicos, revistas, papel de oficina, cartones de huevo 
de papel, correo, libros de caratula suave, bolsas de papel 

y papel de regalo no metalico

Paper  PAPEL
Cardboard and Cartons

CARTON CORRUGADO Y CAJAS DE CARTON

 Plastic  PLASTICO Metal Glass  VIDRIO

Place in glass only bin
Colóquelo solo en un 
recipiente de vidrio

Bottles, round containers,  
buckets, and rigid plant pots

Botellas, envases redondos, cubetas 
y macetas rígidas 

Caps OK if screwed on. All items must 
be 2 inches by 2 inches or larger.

Tapas OK si estan bien enroscadas. 
Todos los articulos deben medir al 

menos 2 x 2 pulgadas.

Bottles and jars | Botellas y frascos

Remove caps and lids. 
Quita las tapas y los tapones.

Metal cans, foil, empty aerosols, 
scrap metal, and empty paint cans

Latas de aluminio y de acero, y 
chatarra metalica

Less than 10 pounds and 18 inches.

Menos de 10 libras y 18 pulgadas.

No plastic bags 
or stretchy plastics
No se aceptan bolsas de 

plastico ni plasticos flexibles
(store or depot drop-off)

(solo en puntos de entrega  
en tienda o deposito)

No bagged recyclables
No se acepta el reciclaje en 

bolsas de plastico

No hoses,  
cords, or wires

No se aceptan
mangueras, cables,

nicadenas

No food or liquid
No se aceptan restos
de comida ni liquidos

(empty all containers) 
(por favor, compostelos)

No!

No batteries
No se aceptan

baterias

MIXED RECYCLING  Reciclaje Mixto

Visit wmnorthwest.com/Newberg 
and use the priority request form 

to subscribe. 

Visite wmnorthwest.com/Newberg 
y utilice el formulario de solicitud 

de prioridad para suscribirse.

•	 Tires
•	 Appliances (e.g., refrigerators, microwaves)
•	 Fluorescent light tubes
•	 Propane tanks
•	 Automotive batteries
•	 Glass bottles and containers, etc

•	 Neumáticos
•	 Electrodomésticos (p. ej., refrigeradores, microondas)

•	 Tubos fluorescentes
•	 Tanques de propano
•	 Baterías de automóvil
•	 Botellas y recipientes de vidrio, etc

Las computadoras, monitores y televisores no se pueden desechar en la basura común ni 
en los vertederos. El Depósito de Reciclaje también acepta otros artículos, como:
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City of Newberg
Recycling Collection Guide 2026
Guía de Recolección de Reciclaje 2026
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2026 City of Newberg Collection Calendar 
Garbage is serviced weekly. / El servicio de la basura es semanal.

Recycling and glass subscriptions are collected on light blue weeks. / El reciclaje y las suscripciones 
de vidrio se recogen en semanas azules.

Yard Debris is picked up on green weeks. / Los escombros del jardín son recogidos en las 
semanas verdes.

Observed Holidays
WM does not collect on Christmas Day and New Year’s Day. If these holidays fall on a weekday collection will be 
delayed by one day for the remainder of the week. For example, if a holiday falls on Thursday, Thursday customers 
will be collected on Friday and Friday customer will be collected on Saturday. 

Días festivos observados
WM no recoga el día de Navidad y el día de Año Nuevo. Si estos días festivos caen en un día laborable, la recogida 
se retrasará un día durante el resto de la semana. Por ejemplo, si un día festivo cae en jueves, los clientes del 
jueves se recogerán el viernes y los clientes del viernes se recogerán el sábado.

YARD DEBRIS Escombros de jardín

The following items go in your yard debris cart / Los siguientes desechos 
deben ir en el bote de los escombros del jardín:

NO SE ACEPTAN:
 Heces de mascotas 
 Bolsas de plástico
 Comida

Yard Trimmings
Restos del jardín después de una poda

Extra Yard Trimmings
Put extra yard trimmings that don't 
fit in your cart in one of these: 

• Kraft paper yard bags

• Cans with handles (35 gal., 70 lb. limit)
- Label cans “Yard Waste”

- Put yard trimmings in loosely,
so cans empty easily.

DO NOT use plastic bags for yard waste.

Desechos adicionales del jardín
Coloque los desechos adicionales del jardín que 
no caben en el contenedor en cualquiera de los 
siguientes:

• Bolsas de papel de color café que sean
especiales para los desechos del jardín

• Botes de 35 galones que tengan manijas y tapa
(limite 70 libras) que digan desechos del jardín.
Coloque los desechos del jardín sin apretar,
para que los botes se puedan vaciar fácilmente.

Por favor no use bolsas de plástico para los 
escombros del jardín.

KEEP OUT OF YARD DEBRIS:
  Pet Waste / Litter
  Plastic Bags
  Food

PR
SR

T 
ST

D
U.

S.
 P

O
ST

AG
E

PA
ID

TA
CO

M
A,

 W
A

PE
RM

IT
 N

O
. 5

72

1-
8

0
0

-5
9

2-
9

9
9

5
(M

-F
 7

 a
m

-7
 p

m
, S

A
T 

9 
am

-1
 p

m
)

M
ul

ti-
la

ng
ua

ge
 m

at
er

ia
ls

 a
va

ila
b
le

w
m

no
rt

hw
es

t.
co

m
In

fo
rm

ac
ío

n 
en

 e
sp

añ
o
l

O
nl

in
e 

B
ill

in
g:

w
w

w
.w

m
.c

om
/m

ya
cc

ou
nt

Creating Healthy Soil with Compost

By building your own soil with organic 
materials like compost, you can 
save water, recycle yard and food 
waste, reduce runoff and save 
work in your lawn and garden.

Creando un Suelo Saludable con Compost

Al crear tu propio suelo con 
materiales orgánicos como 
el compost, puedes ahorrar 
agua, reciclar residuos de 
jardín y alimentos, reducir la 
escorrentía y ahorrar trabajo 
en tu césped y jardín.

Backyard Composting / Compostaje en el Jardín

Learn more about backyard composting at | Aprende más sobre el compostaje en el jardín en 
www.wmnorthwest.com/newberg/yardwaste/

April/Abril 2026
S M T W T F S
D L M M J V S

1 2 3 4

5 6 7 8 9 10 11

12 13 14 15 16 17 18

19 20 21 22 23 24 25

26 27 28 29 30

May/Mayo 2026
S M T W T F S
D L M M J V S

1 2

3 4 5 6 7 8 9

10 11 12 13 14 15 16

17 18 19 20 21 22 23

24 25 26 27 28 29 30

31

June/Junio 2026
S M T W T F S
D L M M J V S

1 2 3 4 5 6

7 8 9 10 11 12 13

14 15 16 17 18 19 20

21 22 23 24 25 26 27

28 29 30

January/Enero 2026
S M T W T F S
D L M M J V S

1 2 3

4 5 6 7 8 9 10

11 12 13 14 15 16 17

18 19 20 21 22 23 24

25 26 27 28 29 30 31

February/Febrero 2025
S M T W T F S
D L M M J V S
1 2 3 4 5 6 7

8 9 10 11 12 13 14

15 16 17 18 19 20 21

22 23 24 25 26 27 28

March/Marzo 2025
S M T W T F S
D L M M J V S
1 2 3 4 5 6 7

8 9 10 11 12 13 14

15 16 17 18 19 20 21

22 23 24 25 26 27 28

29 30 31

July/Julio 2026
S M T W T F S
D L M M J V S

1 2 3 4

5 6 7 8 9 10 11

12 13 14 15 16 17 18

19 20 21 22 23 24 25

26 27 28 29 30 31

August/Agosto 2026
S M T W T F S
D L M M J V S

1

2 3 4 5 6 7 8

9 10 11 12 13 14 15

16 17 18 19 20 21 22

23 24 25 26 27 28 29

30 31

September/Septiembre 2026
S M T W T F S
D L M M J V S

1 2 3 4 5

6 7 8 9 10 11 12

13 14 15 16 17 18 19

20 21 22 23 24 25 26

27 28 29 30

October/Octubre 2026
S M T W T F S
D L M M J V S

1 2 3

4 5 6 7 8 9 10

11 12 13 14 15 16 17

18 19 20 21 22 23 24

25 26 27 28 29 30 31

November/Noviembre 2026
S M T W T F S
D L M M J V S
1 2 3 4 5 6 7

8 9 10 11 12 13 14

15 16 17 18 19 20 21

22 23 24 25 26 27 28

29 30

December/Diciembre 2026
S M T W T F S
D L M M J V S

1 2 3 4 5

6 7 8 9 10 11 12

13 14 15 16 17 18 19

20 21 22 23 24 25 26

27 28 29 30 31


